


  

We give thanks to God always for you.  1 Thes 1:2 
Siempre damos gracias a Dios por todos ustedes.  1 Ts 1:2 

Time/Talent 
This week’s Stewardship Spotlight 
goes to all required to work on 
July 4th, including our clergy,  
military, police, firemen, and  
medical and healthcare               
professionals. 

Tiempo/Talento 
Hacemos un reconocimiento esta 
semana a todas aquellas personas 
que tengan que trabajar el 4 de 
julio, incluyendo a nuestros          
sacerdotes, militares, policías, 
bomberos y personal de hospitales. 

Treasure 
 

We have agreed to bring each 
year to the house of the Lord 
the first fruits of our fields 
and our fruit trees.         
   Nehemiah 10:36  
 
  
 

Financial Information 

Tresoro 
Llevar de todos los árbos frutales, 
y llevar también al templo de nues-
tro Dios a nuestros primeros hijos 
y lasprimeras crías de          
nuestras vacas y de nuestras        
ovejas.   Nehemías 10:36 

 
Información Financiera 



From the desk of Ronnie Hoyt... 

Desde el escritorio de Ronnie Hoyt... 
Feliz día de la Independencia. El lunes celebramos nuestra independencia política y el nacimiento de nues-

tra nación. Tenemos mucho que agradecer y mucha gente a la que agradecer nuestra libertad. En nuestras vidas es-
pirituales, la libertad se fundamenta en el amor por Jesucristo. La oración, recibir los sacramentos y los trabajos de 
servicio nos llevan a un crecimiento espiritual. 

Nuestra comunidad parroquial es bendecida al tener muchos ministerios que nos dan la oportunidad de         
servir a Dios y a nuestros hermanos. Estamos muy agradecidos por tener la oportunidad de recibir el sacramento de 
la Eucaristía diariamente, por tener la capilla de adoración perpetua en la que podamos tomar un tiempo y orar. Por 
nuestros programas de estudios bíblicos y por los catequistas que enseñan y comparten su fe con más de 1,200       
niños y jóvenes adultos en nuestros diferentes programas de educación. Recientemente celebramos la Primera          
Comunión de 297 niños, la Confirmación de 137 jóvenes y este ano que paso, más de 400 miembros recibieron el 
sacramento del Bautismo. El viernes pasado en una misa carismática de sanación, varios de nuestros familiares  
recibieron el sacramento de Unción de los Enfermos y el próximo mese campamento de  Escuela Bíblica de Verano 
dará inicio para niños entre Kínder y 5to grado. 

A inicios de este mes, 25 mujeres atendieron nuestro primer retiro Cristo Renueva su Parroquia. La semana 
pasada nuestra parroquia patrocino un retiro de Justicia Social para 30 jóvenes. Este fin de semana, más de 300  
jóvenes atenderán a un retiro spiritual en nuestras instalaciones. Nuestra parroquia continua proveyendo para la 
educación y las necesidades nutricionales 1500 niños en Bombardopolis, Haití, cientos de personas son ayudadas 
cada semana en nuestro banco de comida, y recibimos casi $10,000 dólares en la segunda colecta para ayudar a las 
víctimas del tornado en Joplin, Misuri. También, varios adultos de nuestra parroquia y 38 jóvenes viajaron a Joplin 
por un par de días para ayudar con los esfuerzos de limpieza y la distribución de comida, agua y ropa. 
 Hay muchas más cosas que compartir porque Dios nos ha bendecido de muchas        
maneras, pero por ahora, terminare con un simple “gracias” por compartir con amor con los 
demás los regalos que Dios les ha dado. Que la paz y el amor de Dios este con ustedes.  

Happy Independence Day!  Monday we celebrate our political freedom and 
the birth of our nation.  We have much to be thankful for and many people to thank 
for our freedom.  In our spiritual lives, freedom is found in the trust and love for 
Jesus Christ.  Prayer, reception of the sacraments and works of service leads to our 
spiritual growth. 

  Our church community is blessed by the many ministry opportunities 
available to serve God and our neighbors.  We are thankful for the opportunity to 
receive the Eucharist on a daily basis, to spend time in prayer in the perpetual     
Adoration chapel, for our Bible study programs and for the many catechists who 
teach and share their faith with over 1,200 children and young adults in our various 
religious education programs.  Recently, we celebrated the First Communion of 297 
children, Confirmation of 137 young adults, and this past year, over 400                     
parishioners received the sacrament of Baptism.  This past Friday, in a special charismatic healing Mass, many of 
our seriously ill family members received the sacrament of Anointing and later this month, Vacation Bible School 
will begin for children in Kindergarten through 5th grade. 

Earlier this month, 25 women attended our first Christ Renews His Parish retreat.  This past week, our    
parish sponsored a deanery social justice service retreat, Tour of Duty, for 13 young adults.  This weekend, over 
400 of our youth are attending a spiritual retreat held on our campus.  Our parish continues to provide for the       
educational and nutritional needs of over 1,500 children in Bombardopolis, Haiti, hundreds of people in need are 
served each week at our food pantry, and we received almost $10,000 dollars in the recent second collection for the 
tornado relief  efforts in Joplin, Missouri.  Also, several adult parishioners and 38 of our youth, traveled together to 
Joplin for a couple of days to assist in clean-up efforts and to distribute food, water, and clothing.  
 There is so much more to share as God has blessed us in so many ways, but for now, I will end with a     
simple thank you for lovingly sharing your gifts with others.  May the peace and love of Christ be with you!  
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Arturo Castrejon and Chad Beardslee spent time with 
the school children during the recent mission trip to 
our adopted parish, St. Francis of Assisi, in                       
Bombardopolis, Haiti.  Parishioners interested in        
getting involved with this ministry are invited to          
contact Ronnie Hoyt, 636-4020, ext. 51. 

Arturo Castrejón y Chad Beardslee estuvieron con los 
niños de la escuela en nuestro último viaje de misión a 
nuestra parroquia adoptiva, San Francisco of Asís, en 
Bombardópolis, Haití. Invitamos a los feligreses           
interesados en ser parte de este ministerio a contactar a 
Ronnie Hoyt, 636-4020, ext. 51. 

No Mass in Vietnamese next week! 
Father Do Duy Nho (Dominic), from St. Patrick Church in North Little Rock, will 
not be here to celebrate Mass in Vietnamese in July or August.  He is on vacation in 
July, and will join the Catholic Vietnamese pilgrimage to Carthage, MO, in August.          

¡No habrá misa en vietnamita la próxima semana! 
El Padre Do Duy Nho (Dominic) de la Iglesia de San Patricio en el Norte de Little 
Rock, no celebrará misa en vietnamita durante los meses de julio y agosto.  El padre 
estará de vacaciones durante julio y será parte de un peregrinaje católico vietnamita a 
Carthage, Mo, en agosto. Father Do Duy Nho  
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THEOLOGY OF THE BODY 
Blessed John Paul II’s Theology of the Body is   
sweeping the country sharing truth about sexuality and 
the human body as God’s plan for relationship with 
Him and each other. Join us this summer for an          
introduction to his revolutionary teaching on           
Wednesday nights in the Gathering Space starting 
7/6/11. Invited are engaged couples, married couples,          
singles, young adults, or any adult! This cutting edge 
teaching of our Church can change your perspective of 
sexuality forever. This course will be led by Bridgette 
Brunner, who has a MA in Counseling from                   
Franciscan University of Steubenville where this 
teaching is spreading like wildfire. The study book 
“Good News About Sex & Marriage” written by 
Christopher West will be available for purchase at $15. 
No registration fee. For more information contact 
Bridgette Brunner 479-619-5434 or Patti Brunner,   
facilitator, at psbrunner@juno.com  

TEOLOGÍA DEL CUERPO  
La Teología del Cuerpo de Juan Pablo II está arrasando el 
país al diseminar la verdad acerca de la sexualidad y el 
cuerpo humano como parte del plan de Dios para una rela-
ción con Él y entre nosotros. Te invitamos a que nos acom-
pañes este verano para que escuches una introducción a 
esta revolucionaria enseñanza los miércoles por la noche 
en el atrio a partir del 6 de julio. ¡Estas pláticas son para 
parejas comprometidas, matrimonios, solteros, adultos jó-
venes o cualquier adulto! Esta es una enseñanza innovado-
ra de nuestra Iglesia que cambiará tu perspectiva sobre la 
sexualidad para siempre. Este curso de verano será dirigido 
por Bridgette Brunner, quien tiene una maestría en Orien-
tación Psicopedagógica por la Universidad Franciscana de 
Steubenville donde sus enseñanzas están esparciéndose a 
gran velocidad.  El libro de estudio, “Buena Nueva sobre 
Sexo y Matrimonio” escrito por Christopher West, estará a 
la venta por $15. No hay cuota de inscripción.  Para mayor 
información contacta a Bridgette Brunner 479-619-5434 o 
a Patti Brunner, facilitadora, en psbrunner@juno.com 

Parishioner Maria Perez left St. Vincent de Paul and Rogers in       
October, 2007, to join the Mission Carmelites of St. Teresa in  
Houston Texas.  Currently a Novice, she will be taking her first 
profession of vows next Sunday, July 10, at 3 p.m.  She will then 
shed her white veil for the Carmelite brown habit and be known as 
Sister Maria Concepción.  She thanks her SVdP family for all the 
prayers and cards.  Correspondence may be mailed to:   

Sister Maria Concepción, 
9600 Deer Trail Drive, Houston, TX 77038 

La feligrés María Pérez dejó San Vicente de Paúl y Rogers en       
octubre de 2007 para unirse a la Misión de las Carmelitas de Santa 
Teresa en Houston Texas. Actualmente es una novicia, y hará su 
primera profesión de votos el próximo domingo 10 de julio a las 3 
p.m. Después, cambiará su velo blanco por el hábito café de las 
Carmelitas y será conocida como hermana María Concepción. Ella 
agradece a su familia de SVdP por todas sus oraciones y tarjetas. 
Pueden enviarle cartas y tarjetas a: Sister Maria Concepción, 

9600 Deer Trail Drive, Houston, TX 77038 

Our Eucharist Chapel now remains open during holiday weekends for those who want to 
spend time with Jesus.  Due to the holiday, some parishioners may not be able to cover their 
times.  If no one is in the chapel when you depart, please remember to close the doors on the 
Tabernacle.  If they are closed when you arrive, please open them to expose the Eucharist. 

Nuestra Capilla de la Eucaristía permanece abierta durante los fines de semana festivos para               
aquéllos que quieran pasar tiempo con Jesús.  Debido a la celebración del 4 de julio, algunos                  
feligreses no podrán cumplir sus horas acostumbradas.  Si al salir de la capilla eres la última persona, 
por favor no olvides cerrar las puertas del Tabernáculo.  Si están cerradas a tu llegada, ábrelas para               
exponer la Eucaristía. 
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Sings the Rooster…!  And, the song is “Ultreya!”  Next Tuesday, July 5, is the 1st 
Tuesday of the month, so call your sponsor and come together or bring your whole 
group.  See you in the Word Chapel at 6:30 p.m.   
Contact:  Lisa Slaughter, 936-4955. 

Next week is the annual Peter’s Pence Collection, 
which provides the Holy Father with the funds he 
needs to carry out his most important charitable 
works.  The proceeds benefit the most disadvantaged: 
victims of war, oppression, and natural disasters.  
Through your generosity, we can cast the peace of 
Christ upon the world.  Please use the special                 
envelope in your monthly packet and place it in the  
regular Offertory basket. 

La próxima semana, nuestra diócesis llevará a cabo 
la Colecta Peter’s Pence, la cual le proporciona al 
Santo Padre los fondos que necesita para realizer sus 
más necesitados: a las victimas de Guerra, de               
opresión y de desastres naturales.  Por medio de su                    
generosidad, estaremos esparciendo la pas de Cristo 
por el mundo.  Por favor usa el sobre especial de tu 
paquete mensual y ponlo en la canasta de las                      
ofrendas  

Catholic School 
Our St. Vincent de Paul Catholic School has student openings in the           
following grades:  Full time Pre-school; Part time Pre-school (MWF); 1st, 
2nd, 3rd, 4th and 5th.   
Contact the school office between 9 a.m. and 1 p.m., 636-4421. 

Escuela Católica  
Nuestra Escuela Católica de San Vicente de Paúl tiene lugares disponibles en 
los siguientes grados: preescolar tiempo completo; preescolar medio tiempo 
(lunes, miércoles y viernes); primero, segundo, tercero, cuarto, y quinto grados. 
Contacta las oficinas de la escuela entre las 9 a.m. y 1 p.m.,  al 636-4421. 

Cursillistas—Do you have a calling to be part of a Cursillo Weekend?  Learn about 
our faith and Cursillo at School of Leaders.  Monthly meetings are held on the 2nd 
Saturday in the church conference room from 10 a.m. to Noon.   
Next meeting:  Saturday, July 8.  Contact:  Lisa Slaughter, 936-4955. 

Cursillistas ~ Lo está llamando Dios a que participe un fin de semana en                   
Cursillo?   Conozca nuestra fe y lo que es Cursillo en la Escuela de Líderes.   
Las reuniones mensuales se realizan el segundo Sábado de cada mes en la oficina 
de la Parroquia a las 10 a.m.  La siguiente reunión se efectuará el Sábado 8 de julio.  
Contactar a Lisa Slaughter, 936-4955. 

El canto del gallo...! y la canción es “Ultreya!”   El próximo martes 5 de julio es el 
primer martes del mes, así que llame a su patrocinador y vengan juntos o traiga a su 
grupo completo.  Nos vemos en la Capilla de la Palabra a las 6:30 p.m. 
Contactar a Lisa Slaughter, 936-4955. 
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Amonestaciones 
Mario Salinas y Maria Carmen Perea—3ro 

Luis Merlos y Janett Sanabria—2do 
Jorge Gonzalez y Maria Millan—2do 

Juan Duadarrama y Maria Millan—1ro 

Banns of Marriage 
Mario Salinas & Maria Carmen Perea—3rd 
Luis Merlos & Janett Sanabria—2nd 
Jorge Gonzalez & Maria Millan—2nd 
Juan Guadarrama & Maria Millan—1st 

OPEN TO THE PUBLIC 
Mark your calendar now!  A special presentation on 
the New English Translation of the Roman Missal will 
be presented by Father Shaun Wesley to clergy and 
liturgists of the Northwest Arkansas Deanery on Tues-
day, August 2nd at 6:30 p.m. in the St. Vincent de 
Paul Church Worship Space.  All parishioners within 
the Deanery are invited to attend. 

ABIERTO AL PÚBLICO 
¡Anota la fecha en tu calendario hoy! El padre Shaun 
Wesley tendrá una presentación especial para el clero 
y liturgistas de la diócesis del noroeste de Arkansas 
sobre la nueva traducción en inglés del Misal             
Romano el martes 2 de agosto a las 6:30 PM dentro 
de la iglesia de San Vicente de Paúl.  Todos los       
feligreses de la diócesis están invitados a asistir.  

Photo CD’s of First Commmunion and 
the Confirmation Masses are available at 
the church office.  Please stop by during 
office hours to pick up your cd.   
Contact the church office, 636-4020.  

Los CDs con las fotografías de Primera           
Comunión y la misa de confirmación de todos 
los estudiantes recientemente confirmados    
están disponibles en las oficinas de la                 
parroquia.  Por favor pasa a recoger tu CD           
durante las horas de oficina.   
Contacto: Oficina de la Parroquia, 636-4020. 

Ministros de Eucaristía, Lectores, Acomodadores y monaguillos les pedimos 
por favor que recojan su horario de servicio del mes de julio en el escritorio de 
Información en el atrio. 

Eucharistic Ministers, Lectors, Greeters and Altar Servers:  Please pick up 
your July schedule at the Information Desk in the Gathering Space. 

Our Little Lambs Nursery is available for children 18 months to 4 years of age 
during the 10:30 a.m. and 1 p.m. Masses.  It is a parent Co-op program which    
requires the parents be VIRTUS trained (free training is available).  The cost is $4 
for one child or $15 for a month, with discounts for 2 or more children.  Contact:  
Rosario Castrejon, 586-9836. 

Nuestra guardería “Los Pequeños Corderitos” está disponible para niños de 18 
meses a 4 años de edad durante las misas del domingo de las 10:30 a.m. y 1 p.m. 
Es un gran programa donde los que padres ayudan tienen que estar certificados en 
VIRTUS (fácil de hacer). El costo es de $4 por niño cada domingo ó $15 al mes, 
ó $25 al mes por 2 ó 3 niños. Contacto: Rosario Castrejón, 586-9836.  
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The Legion of Mary meets at St. Stephen  
Catholic Church on North J. Street in                    
Bentonville every Tuesday at 6 p.m. after 
the 5:30 p.m. Mass.  They meet in the 
RCIA room across from the chapel.   
Contact:  marykay1122@aol.com. 

La Legión de María se reúne en la iglesia católica de 
San Esteban localizada en North J. Street en Bentonville 
cada martes a las 6 p.m. después de la misa de las 5:30 
p.m.  La reunión es en el salón de RCIA que está       
enfrente de la capilla. Contactar a: Mary Kay en 
marykay1122@aol.com. 

The Little Rock Theology Institute provides a 
unique opportunity to enrich your personal spiritual 
journey, grow in knowledge of the Catholic faith, and 
for those that qualify a second bachelor’s degree in  
Theology can be earned. Classes meet one weekend a 
month from September to June.  
For more information call (501) 664-0340 ext 323 or 
visit www.dolr.org.  Please prayerfully consider  
joining us this year! 

Our Marian Prayer Group invites you to join them every Monday morning in the Word 
Chapel immediately following the 8 a.m. Mass.  The group prays the Rosary and the 
Chaplet of Divine Mercy.  Please join us and start your week with the Pillar of Prayer.  
Please enter through the Guadalupe Chapel door off Cypress Street.   
Contact:  Barb Sobel, 925-1850 or Marge McNamara, 925-3855. 

Nuestro Grupo Mariano de Oración te invita a acompañarlos todos los lunes por la       
mañana en la Capilla de la Palabra después de la misa de las 8 a.m.  El grupo reza el       
rosario y la Coronilla a la Divina Misericordia.  Por favor únete a nosotros y empieza tu 
semana con el pilar de la oración.  Entra por la Capilla de la Virgen de Guadalupe que da 
a la calle Cypress.  
Contactos:  Barb Sobel, 925-1850 o Marge McNamara, 925-3855.  

¿Moviendose?  Por favor recuerde notificar a la oficina de 
la parroquia su nueva dirección y numero telefónico. Varios 
sobres dirigidos a parroquianos que se han cambiado de  
casa han sido  devueltos por el Servicio Postal, esto hace 
que la parroquia incurra en gastos extra de correo.         
Contacto:  Maria Teresa Valenzuela, 636-4020, ext. 34. 

Moving?  please remember to notify the parish 
office of your new address and phone number.  As 
good stewards, we want to save money in excess 
postage by cutting down on the number of returned 
mailings.  Contact:  Maria Teresa Valenzuela,      
636-4020, ext. 34. 

El Instituto de Teología de Little Rock  te provee de 
una oportunidad única para enriquecer tu vida             
espiritual, de un crecimiento en el conocimiento de la 
fe católica, y para aquéllos que califiquen, un segundo 
título universitario en Teología.  Las clases son un fin 
de semana al mes durante los meses de septiembre a 
junio.  Para mayor información llama al                          
(501) 664-0340 ext 323 o visita www.dolr.org.        
¡Por favor reza y considera unírtenos este año! 

Se le olvido su bolsa cafe? 
Hoy es Domingo de Compartir.  Usted todavía 
puede traer su donación de comida al Banco de 
Comida.  Vea página 14 para el horario del Banco 
de Comida.  Por favor traiga harina, frijole y fruta 
enlatada a cualquier tiempo!  También invitamos 
la donación de animales de peluche!   
Contactar:  Tony Howard, 925-7857. 

Did you forget your brown bag? 
Today was Sharing Sunday.  You may still 
bring your donation of groceries to the 
Food  Pantry. See page 14 for Pantry hours.  
Please bring flour, beans, rice and canned 
fruit any time.  We also still invite the         
donation of stuffed animals!   
Contact:  Tony Howard, 925-7857. 
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A LOS CHICOS DEL 9° AL 12° GRADO 
BYOB: Traigan su propia Biblia—Vengan a estudiar la Biblia con otros adolescentes. ¡ESTE MIERCOLES 
NOS REUNIREMOS EN LA IGLESIA AL 6PM! ¡¡¡Habrá comida gratis!!! ¡Trae tu Biblia y una bebida!  

ENTERING 9th-12th GRADES 
BYOB: Bring Your Own Bible—Come study the Bible with other teens.  THIS WEDNESDAY WE MEET 
AT THE CHURCH AT 6 p.m.  Free Food!!!  Bring your own Bible and Beverage! 

SVDP YOUTH MINISTRY FUNDRAISER… 
“FLOCK” YOUR FAMILY AND FRIENDS! 

$30 per flock (Rogers & Bentonville) 
Call SVdP Youth Ministry Office 636-4020  

OR 
Cindy Maas 685-6894 to schedule a “flocking” 

Makes a great “gift”….. 
Graduation, Birthday, Anniversary, Confirmation,  

1st Communion, because it’s Tuesday!   
Because it’s funny! 

The occasions are endless…  
The reaction of your family & friends…Priceless! 

  MINISTERIO DE JOVENES ESTA HACIENDO 
UNA PROMOCION DE FLAMENCOS  

Por tu familia o tus amigos 
$30 por vente flamencos en Rogers y Bentonville 
Tu puedes llamar a SVdP Oficina de Ministerio de       

jóvenes al 636-4020 o Cindy Maas 685-6894. 
Es un buen regalo… 

Para graduación, Cumpleaños, Aniversario,                     
Confirmación, Primera Comunión. 

¡Por que esto es divertido! 
Para diferente ocasiones    

Será divertidísimo para tu familia y amigos.  

Tuesday, July 12-Andy’s   
Frozen Custard 6-7 p.m. 

 

Thursday, August 11-Movie 
Night in the Hall 6:30 p.m.  

Martes, 12 de julio-Andy’s Frozen 
Custard 6-7 p.m.  

 

Jueves, 11 de agosto-Noche de 
película en el salón a las 6:30  
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Lourdes Montgomery, our music director, invites parishioners with vocal            
talents, to tithe a little time as members of our “Resurrection Choir” for funerals.  
This important ministry is made up of choir members from several of our church 
choirs, as well as talented parishioners who cannot commit to every week.   
If you are feeling the call to serve, contact Lourdes today!  
Email:  lourdesm@svdprogers.com, or call 636-4020, ext. 15. 

Lourdes Montgomery, nuestra directora de música, hace una invitación a todos los 
feligreses que tengan talentos vocales, para que donen un poco de su tiempo          
cuando se les necesite como miembros del “Coro de Resurrección,” para los       
funerales.  Este importante ministerio lo forman personas que pertenecen a los    
diferentes coros de nuestra parroquia, así como talentosos feligreses que no        
pueden participar en cualquiera de los coros semanalmente.  ¡Si sientes el            
llamado para servir, contacta a Lourdes hoy!  
Email:  lourdesm@svdprogers.com, o llama al 636-4020, ext. 15. 

Vacation Bible School is NEXT WEEK for children in                   
Kindergarten through 5th grade.  We invite youth and adult 
volunteers!  Contact:  Mariztella Salinas,  633-0359, or Kim 
Miles, 925-4346.  

El Campamento de Vacaciones de verano se llevara a cabo el 
PROXIMO SEMANA para participantes de Kínder a 5to grado.             
Invitamos a los Jóvenes y Adultos a registrarse también como 
ayudantes.   Contacte a Mariztella Salinas, 633-0359. 

Keep your VIRTUS Bulletins up to date this summer.  We need you in the Fall! 

Mantengan sus boletines de VIRTUS al corriente este verano.  ¡Los necesitamos a 
ustedes en el otoño!  

Altar Servers are invited to serve at the Saturday 5 p.m. Mass.   
IF:  You currently serve at another Mass and are willing to switch to a Saturday 
team, tell your captain and then call the number below. 
IF:  You are in 4th grade or above and have completed First Communion and 
Reconciliation, you are invited to become an Altar Server.  Altar Servers are 
scheduled approximately once per month.  
Contact:  Meg Higson, meghigson@gmail.com, or 899-7119. 

Invitamos a los monaguillos a servir en la misa del sábado a las 5 p.m.  
SI: Actualmente sirves en otra misa y te gustaría cambiarte al equipo del sábado, 
dile a tu líder y llama al número de abajo. 
SI: Estás en 4 grado o en un grado superior y ya hiciste la Primera Comunión y 
Reconciliación, te invitamos a ser monaguillo. Los monaguillos tienen que servir 
aproximádamente una vez al mes.   
Contacto: Meg Higson, meghigson@gmail.com, ó 899-7119.  
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The Diocese of Little Rock has launched the Catholic Diocese of Little Rock page on          
Facebook to proclaim the Good News of Jesus Christ.  The mission of the site is information, 
education, and evangelization.  The page will inform about what is happening in the diocese 
and Church universal.  It will educate about the Church’s teachings, practices and devotions, 
and it invites anyone searching for a place to grow their relationship with God.  This                  
interactive Facebook page will allow users to share their thoughts, photos and videos.  You 
are invited to “Like,” Join, and converse.  Then, suggest the page to your friends.    

La Diócesis de Little Rock ha creado la página de la Diócesis Católica de Little Rock en             
Facebook para proclamar la Nueva de Jesucristo. La misión de este sitio es la información, 
educación y evangelización.  La página informará sobre lo que ocurre en la diócesis y la           
Iglesia en el mundo.  También educará sobre las enseñanzas de la Iglesia, prácticas y                     
devociones, e invita a todas las personas que están en búsqueda de un lugar para crecer en su 
relación con Dios.  Esta página interactiva de  Facebook permitirá a los usuarios compartir sus 
pensamientos, fortografías y videos.  Te invitamos a “Like,” Join, and converse (opciones de 
la página de Facebook). Y despúes, a recomendar la página a tus amigos.  

RETREAT 
Sister Hilary Decker, OSB will lead a five-day retreat 
on the psalms July 15-21 at  the St. Scholastica Mon-
astery in Fort Smith.  Retreatants will participate in 
singing the Liturgy of the Hours with the sisters an-
tiphonally and responsorially while studying the dif-
ferent types of psalms  — hymns, lamentations, royal 
psalms, and psalms of wisdom and thanksgiving.  Re-
treatants will experience the psalms through a variety 
of creative media — poetry, dramatization and art.  
There will be ample opportunity for reflection and 
silent prayer.  For more information, or to register, 
call (479) 783-1135 or visit www.stscho.org. 

RETIRO 
La hermana Hilary Decker, OSB dirigirá un retiro sobre 
salmos durante cinco días del 15-21 de julio en el               
Monasterio de Santa Escolástica Fort Smith. Las personas 
que participen en el retiro cantarán la Liturgia de las     
Horas con las hermanas en forma de antífonas y                   
responsorios mientras estudian diferentes tipos de salmos 
— himnos, lamentaciones, salmos reales y salmos de sa-
biduría y agradecimiento. Los participantes estudiarán los 
salmos a través de una variedad de medios — poesía,  
dramatización y arte.  Habrá bastantes oportunidades para 
reflexionar y para orar en silencio.   
Para mayor información o para inscribirse, llama al (479) 
783-1135 o visita www.stscho.org.  

12th Annual Midwest Catholic Family                       
Conference:  Rekindle your faith and revitalize your 
family August 5-7, at Century II Convention Center in 
Wichita, Kansas.  It’s a wonderful finish to the            
summer and a kick-start for back to school.  Come for 
a day or the entire weekend.  The Friday evening kick
-off features Theater of the word with an interactive 
drama for the whole family and Eric Genuis, whose 
music is a magical mix of classical and pop styles. 
Register today for Friday evening only or the entire 
weekend.  Go to www.catholicfamilyconference.org 
or call (316) 618-9787.  

12° Conferencia Anual Católica de familias de la        
Región Norte-Centro: haz renacer tu fe y revitaliza a tu 
familia del 5 al 7 de agosto en el Centro de Convenciones 
Century II en Wichita, Kansas. Esta es una forma              
maravillosa de terminar el verano e iniciar el regreso a      
clases. Ven por un día o todo el fin de semana.  Las            
actividades de inicio del viernes incluyen el Teatro de la 
Palabra con un drama interactivo para toda la familia y Eric 
Genius, con su música que es una mezcla mágica entre los 
estilos clásico y pop.  Inscríbete hoy mismo para asistir 
solamente el viernes por la noche o durante todo el fin de 
semana. Ve al sitio de internet www.catholicfamily-
conference.org o llama al (316) 618-9787.  



Sacraments                         12                       Sacramentos 

Baptizing a Baby?  Congratulations!  
You are invited to pick up a Baptism  
brochure located at the Information 
Desk in the Gathering Space.  The       
pamphlet contains dates and other         
information for the preparation classes.  
Bring your documents to register for 
Baptism.  Contact:  Therese Rohr, 636-
4020, ext. 35. 

First Eucharist, Reconciliation, and Confirmation 
for children and teenagers, call the church office at 
636-4020.  You will be referred to the age-appropriate 
program director.   

Rites of Christian Initiation for Adults (RCIA)  
Adults interested in becoming a member of our Cath-
olic family through Baptism, Confirmation and First 
Eucharist.   
Contact: Debi Snyder, 636-4020, ext. 48.   

Getting Married?  Congratulations! To receive this 
Sacrament, the couple must complete the Marriage 
Preparation program.  Dates will be finalized after 
consultation with a priest.  Contact:  Therese 
Rohr, Marriage Ministry Coordinator,           
636-4020, ext. 35, a minimum of 6 months 
prior to your intended wedding date.   

Could God be calling YOU?  For those discerning a 
religious vocation, or anyone interested in learning 
more about the priesthood.  Contact: Monsignor Da-
vid LeSieur, 636.4020, ext. 14. 

Funeral Arrangements.  Please call the funeral home 
of your choice.   St. Vincent de Paul will then be          
contacted by the funeral home.   

SVdP Cemetery.  For information, or to purchase a 
plot.  Contact: Tom DeRose, 636.4020 ext. 33 
Cemetery gates are open from sunup to sundown. 

Piensa Bautizar a su bebe? Felicidades! 
Lo invitamos a que recoja un folleto de  
información sobre Bautizos en el escritorio 
del atrio. Este folleto contiene fechas e  
información sobre las clases de preparación           
bautismal. Favor de traer los documentos 
necesarios  cuando se registre para el         
Bautismo. Contacto: Susie Hollmann,      
636-4020, ext. 10. 

Primera Comunión, Reconciliación, y Confirma-
ción para niños y adolescentes, llame a la oficina de 
la parroquia, 636-4020. Usted será transferido al di-
rector apropiado dependiendo de la edad de su niño. 

Ritos de Iniciación Cristiana para Adultos (RCIA)  
Interesados en el Catolicismo o en Recibir             
Sacramentos? Las sesiones dieron comienzo            
Septiembre.  
Contacto: Debi Snyder, 636-4020, ext. 48 

Planeando Casarse? Felicidades! Para recibir este 
Sacramento, la pareja deberá completar el programa 
de Preparación Matrimonial. Por favor llame a la   

secretaria  6 meses antes de la fecha tentativa 
para su matrimonio. La fecha se establecerá 
después de consultar con el sacerdote. 
Contacto: Therese Rohr, 636-4020 ext. 35. 

Te podría estar llamando Dios? Para aquellos que 
sienten el llamado, o cualquier persona interesada en 
aprender más acerca del sacerdocio, por favor llame a 
la parroquia.  Contacto: Monseñor David LeSieur, 
636-4020 ext. 14. 

Procedimientos para hacer arreglos funerales.  El 
primer paso ante un funeral es acudir a la Casa      
Funeraria de su elección para comunicarles la Iglesia 
donde usted desea se celebre la Eucaristía para su ser 
querido. Inmediatamente la Funeraria contacta la 
Iglesia para los tramites necesarios. 

Cementerio SVdP Para comprar un espacio, favor de llamar 
a la parroquia. Contacto: Tom DeRose, 636-4020 ext. 33  
Las puertas del Cementerio están abiertas desde el amanecer 
hasta el anochecer. 

Religious Life for Women  
Are you  interested?   
Want to learn more?   
Contact Sr. Anita DeSalvo, 338-3338. 

Vida religiosa para Mujeres 
Esta usted interesada? Quiere saber más?   
Contacto: Hermana Anita DeSalvo, 338-3338 

Quince Años   Is your daughter turning 15?  For       
information on Quince Años services, contact Sahara 
Sanchez, 636-4020, ext. 18, and leave a message. 

Quince Años  Está cumpliendo su hija 15?  Para más 
información contacte a Sahara Sanchez, 636-4020, 
ext. 18 y deje su mensaje. 
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Lectors    
Julian R. 
Mike S. 

 Eucharistic                  
Ministers  
Jane P. 
Joe P. 

Carolyn J. 
Fred J. 
Judy J. 
Mike K. 
Leisa L. 
Oscar L. 
Beth L. 

Karen M. 
Debbie M. 
Chris R. 
Pam R. 
Pat R. 

Servers 
Nicholas & Patrick B. 

Carrie K. 
Samantha M. 

Alec & Jordan R. 
Jacob S. 

 

Lectors   
Tomasa S. 
Antonio S. 

Ministros de Comunión 
Lorena L. 

Mercedes O. 
Mercedes A. 
Guadalupe A. 

Leticia A. 
Antonia C. 

J. Guadalupe C. 
Nicolas C. 
Carmen G. 

Ma. deJesus G. 
Lorena L. 

Jose L. 
Monaguillos 

Jordan L. 
Gabriela M. 

Erika M. 
Joana R. 

Julio A. R. 
 

Saturday 5:00 

Lectors     
Maria Eva T. 

Tim S. 
Fernando A. 
Ministros de  

Comunión 
Ma. Marta O. 

Isaura T. 
Tiburcio D. 

Angel F. 
Jovelina G. 

Maria Elena G. 
Jose M. 
Maria M. 

Claudia M. 
Jose M. 

M. Refugio M. 
Rosalba O. 

Servers/Monaguillos 
Eric A. 

Pablo A. 
Izabel M. 
David O. 

Sunday 8:00 
Domingo 8:00 

Sunday 10:30 Domingo 1:00 Sunday 5:30 

Lectors    
Michael K. 

Emily C. 
 Eucharistic Ministers  

Beth C. 
Kathleen R. 

Andy S. 
Patti S. 
Tom Z. 
Emily F. 

Kaleigh M. 
Taylor M. 
Sarah G. 

Garrett G. 
Robin H. 
Bryan K. 
Sonia K. 

Brennen K. 
Servers 

Kendyl R. 
John S. 
Allie S. 

Marissa S. 
Andrea W. 

Domingo 7:30 

Lectors    
Iris N. 

Rosario T. 
Ministros de                   

Comunión 
Jose M. C. 

Nora L. 
Nora L. 

Marta R. 
Carolina V. 
Juanita V. 
Morena V. 
Miguel A. 
Teresa A. 
Jessica C. 
Rosaura D. 

Francisco G. 
Monaguillos 
Lisbeth A. 
Omar A. 
Javier G. 
Jesus L. 

Guadalupe L. 

Ministros del Hospital St. Mary’s 
Julio 9-10  Elizabeth Murillo 
Julio 16-17     Oneyda Reyna 
Julio 23-24  Jovita Garcia 
Julio 30-31  Liborio Duran 
Agosto 6-7               Maria Ballesteros 
Las personas interesadas en servir 

fines de semana en el Hospital     
St. Mary’s  contactar la Leticia    

Albaran,  366-3572. 

Hospital Ministry  
July 9-10       Amy Fulmer 
July 16-17       Gail Trolinger 
July 23-24       Tom & Terry Chiovoloni 
July 30-31       Bob Coleman 
August 6-7       Teresa Gaffigan 
   

If you are interested in serving 
weekends, you are invited to call                                    

Sr. Anita DeSalvo, 338-3338.  
Lectors    

Ronnie H. 
Carol K. 

 Eucharistic Ministers  
Elaine J. 
Milton P. 
Sabina C. 
Betty G. 
Stan G. 

Brenda K. 
Paul K. 
Mary O. 
Servers 

Maggie M. 
Grayson L. 

Olivia M. 
Jordan N. 

John P. 
Katie R. 
Adam S. 
Jacob W. 



Parish Staff  Contacts 

     636-4020 
      CLERGY                EXT 
Msgr. David LeSieur, VF, Pastor   14 
Fr. José Antonio Galvez-Orellana   14 
   Associate Pastor 
Dc. John Pate 
Dc. Clarence Leis 
Dc. Juan Manjarrez 
  PARISH ADMINISTRATION 
Ronnie Hoyt, Parish Manager    51 
Gloria Morse, Pastoral Assistant     14 
Betsy McNeil, Information Desk   10 
Maria Teresa Valenzuela Bookkeeper  34 
Tom DeRose, Facilities Manager   33 
Jeff Campbell, Systems Tech    21 
Sandra Kugler, Finance & Human    37 
Resources Coordinator 
Dave Turner, Communications Coordinator  42 
Facilities Scheduler 

MINISTRIES 
Judene Kuszak, Director of Youth Ministry  43 
Lance Dufour, Life Teen Ministry   45 
Tony Hoyt, Life Teen Music     21 
Kalisa Newton, EDGE Coordinator   47 
Debi Snyder, Formation Coordinator  48 
Debbie Dufford, Children’s Ministry   36 
Soledad Hernandez, Ministry Secretary  13 
Lourdes Montgomery, Music Director  15 
Therese Rohr, Marriage Ministry    35 
     English Baptism Ministry 
Susie Hollmann, Spanish Baptism Ministry  11 
 

      SCHOOL 
Joe Sine, Principal      32 
Carolyn Pio,  Assistant Principal    52 
Cindy Glynn, Bookkeeper/Office Asst.  20 
School Secretary      12 

OFFICE HOURS—HORAS DE OFICINA:   
Tuesday/Martes-Thursday/Jueves 8:30 to 5:30 

Friday/Viernes 8:30 to 12:00  

 

 

St. Vincent de Paul Church 
1416 West Poplar Street 

Rogers, AR 72758 
(479)‐636‐4020 

Fax: (479)‐631‐2548 
St. Vincent de Paul School 

1315 West Cypress 
Rogers, AR 72758 
(479)‐636‐4421 

www.svdpschool.net 

 
Open every weekend of the month 

in the Ministry Office 
Sat, 6-6:30 p.m., Sun 9-9:30 a.m. 

11:30 a.m.—12 noon, & 6:30-7 p.m. 

Abierto todos los fines de semana 
en la Oficina de Ministerios 

Sab. 6-6:30 PM, Dom. 9-9:30 AM, 
11:30 AM—12 PM y 6:30-7 PM 

Monday, July 4 
8:00 am  Maria Teresa Mercado 

Tuesday, July 5 
  8:00 am   Nelda Homan   

  5:30 pm   Antonio Cabrera  
Wednesday, July 6 

 8:00 am    Open  
 5:30 pm   Fidel Avila 

Thursday, July 7 
8:00 am   John & Denise Perre,  

Wedding Anniversary   
Friday, July 8

8:00 am   Cyril Parks 
 Saturday, July 9 

5:00 pm   Antonia Novak    
Sunday, July 10 

8:00 am   Jose Isaac Chavez 
10:30 am   Cyril Parks

    1:00 pm   Parishioners
5:30 pm   Alfred Lenz  

7:30 pm   Rafael Almaraz, Jr.  






